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No. 2712. REVISED BASIC AGREEMENT1 FOR THE PRO-
VISION OF TECHNICAL ASSISTANCEBETWEEN THE
UNITED NATIONS, THE INTERNATIONAL LABOUR
ORGANISATION, THE FOOD AND AGRICULTURE
ORGANIZATION OF THE UNITED NATIONS, THE
UNITED NATIONS EDUCATIONAL, SCIENTIFIC AND
CULTURAL ORGANIZATION, THE INTERNATIONAL
CIVIL AVIATION ORGANIZATION AND THE WORLD
HEALTH ORGANIZATION AND THE GOVERNMENT
OF THE PHILIPPINES. SIGNED AT MANILA, ON
27 OCTOBER 1954

The United Nations,the InternationalLabourOrganisation,the Food and
AgricultureOrganizationof theUnited Nations,the UnitedNationsEducational,
Scientific and Cultural Organization,theInternationalCivil Aviation Organiza-
tion andthe World HealthOrganization(hereinaftercalled“the Organizations”)
membersof the TechnicalAssistanceBoard,andthe Governmentof thePhilip-
pines (hereinaftercalled “the Government”);

DESIRING to give effect to the resolutionsanddecisionsrelating to technical
assistanceof the Organizations,which are intendedto promotethe economic
and socialprogressand developmentof peoples;

HAVE ENTERED into this Agreement in a spirit of friendly co-operation.

Article I

FURNISHING OF TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Organization(s)shall rendertechnicalassistanceto the Government
subjectto the availability of the necessaryfunds. The Organization(s),acting
j ointly or separately,andthe Governmentshall co-operatein arranging,on the
basisof therequestsreceivedfrom theGovernmentandapprovedby the Organi-
zation(s) concerned, mutually agreeableprogrammesof operations for the
carrying out of technicalassistanceactivities.

2. Such technicalassistanceshallbe furnishedand receivedin accordance
with the relevant resolutionsand decisionsof the assemblies,conferencesand
other organsof the Organization(s);technical assistancerenderedwithin the
frameworkof the ExpandedProgrammeof TechnicalAssistancefor Economic

‘Came into force on 27 October1954, upon signature,in accordancewith articleVI (1).
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Developmentof Under-DevelopedCountriesshall, in particular, be furnished
and receivedin accordancewith the Observationsand Guiding Principles set
forth in annexI of resolution222 A(IX) of the EconomicandSocial Council of
the United Nationsof 15 August 1949.’

3. Such technicalassistancemay consistof:

(a) making available the servicesof experts,in order to renderadvice and
assistanceto or through the Government;

(b) organizingandconductingseminars,training programmes,demonstra-
tion projects, expert working groups, and related activities in such placesas
may be mutually agreed;

(c) awarding scholarshipsand fellowships or making other arrangements
under which candidatesnominatedby the Governmentand approvedby the
Organization(s)concernedshall studyor receivetraining outsidethe country;

(d) preparing and executingpilot projects, tests,experimentsor research
in such placesas may be mutually agreedupon;

(e) providing any other form of technicalassistancewhich may be agreed
upon by the Organization(s)andthe Government.

4. (a) Expertswho are to render advice and assistanceto or through the
Governmentshall be selectedby the Organization(s)in consultationwith the
Government. They shall be responsibleto the Organization(s) concerned.

(b) In the performanceof their duties, the expertsshallact in closeconsul-
tation with the Governmentand with personsor bodiesso authorizedby the
Government,and shall comply with instructionsfrom the Governmentas may
be appropriateto the natureof their dutiesandthe assistanceto be given and
as maybe mutually agreeduponbetweenthe Organization(s)concernedandthe
Government.

(c) The expertsshall, in the courseof their advisory work, make every
effort to instruct any technicalstaff the Governmentmay associatewith them,
in their professionalmethods,techniquesand practices,and in the principles
on which theseare based.

5. Any technical equipmentor supplies which may be furnished by the
Organization(s)shall remain their property unlessand until such time as title
may be transferredon termsandconditionsmutually agreedupon betweenthe
Organization(s)concernedandthe Government.

6. Thetechnicalassistancerenderedpursuantto thetermsofthis Agreement
isin theexclusiveinterestandfor theexclusivebenefitof the peopleandGovern-
ment of the Philippines. In recognitionthereof, the Governmentagreesthat,

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 76, p. 132.
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in respectof anyandall third partyclaims or liability resultingfrom or connected
with any operation coveredby this Agreement, it shall edemnify and hold
harmlessthe Organization(s),their experts,agentsor employees.

Article II

CO-OPERATION OF THE GOVERNMENT CONCERNING TECHNICAL ASSISTANCE

1. The Governmentshall do everything within its meansto ensure the
effective use of the technical assistanceprovided, and, in particular, agrees
to apply to the fullest possibleextent the provisions set forth in annex I to
resolution 222 A(IX) of the Economic and Social Council under the heading
“Participation of RequestingGovernments”.

2. The Government and the Organization(s) concerned shall consult
together regardingthe publication, as appropriate,of any findingsand reports
of expertsthat mayproveof benefitto othercountriesandto the Organization(s)
themselves.

3. In any case,the Governmentwill, as far aspracticable,makeavailable
to the Organization(s)concerned,information on the actionstakenas a conse-
quenceof the assistancerenderedandon the results achieved.

4. The Governmentshall associatewith the expertssuch technicalstaff
as may be mutually agreedupon and as may be necessaryto give full effect to
the provision of article I, paragraph4 (c).

Article III

ADMINISTRATIVE AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE ORGANIZATION(S)

1. The Organization(s)shall defray, in full or in part, a~may be mutually
agreedupon, the costs necessaryto the technicalassistancewhich arepayable
outsidethe Philippines (hereinaftercalled “the country”) as follows

(a) thesalariesof the experts;
(b) the costs of transportationand subsistenceof the expertsduring their

travel to and from the point of entry into the country;
(c) the cost of any other travel outsidethe country;
(d) insuranceof the experts;
(e) purchaseandtransportto andfrom the point of entryinto the country

of any equipmentor suppliesprovidedby the Organization(s);
(f) any otherexpensesoutsidethe countryapprovedby the Organization(s)

concerned.
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2. The Organization(s) concerned shall defray such expensesin local
currencyof the countryasarenot payableby the Governmentunderarticle IV,
paragraphs1 and2 of this Agreement.

Article IV

ADMINISTRATION AND FINANCIAL OBLIGATIONS OF THE GOVERNMENT

1. The Governmentshall contribute to the cost of technicalassistanceby
paying for, or directly furnishing, the following facilities andservices

(a) local personnel services,technical and administrative, including the
necessarylocal secretarialhelp, interpreter-translators,and related assistance;

(b) the necessaryoffice spaceandother premises;
(c) equipmentandsuppliesproducedwithin the country;
(d) transportationof personnel,suppliesandequipmentfor official purposes

within the country, including local transport;
(e) postageand telecommunicationsfor official purposes;
(f) such medical servicesand facilities for technicalassistancepersonnel

as may be availableto the civil servantsof thecountry.

2. (a) The subsistenceallowanceof expertsshall be paid by the Organi-
zation(s) but the Governmentshall contribute towards this paymenta lump
sum in local currency, amountingto 50 per centof the daily subsistencerate
establishedfor the country by the TechnicalAssistanceBoard, multiplied by
the numberof expertman-daysspenton mission in the country providedthat
the furnishingby the Governmentof lodgingin kind for expertsshall bedeemed
to be the equivalentof a contributionof 40 per centof the full daily subsistence
rate.

(b) The Governmentwill pay its contribution towards the subsistence
allowanceof expertsin the form of an advancebefore the beginning of each
year or of the mutually agreedupon period of monthsto be coveredby the
payment,in an amountto be computedby the ExecutiveChairmanof the Tech-
nical AssistanceBoard on the basisof estimatesas to the numberof experts
andlength of their servicesin the country duringsuchyearor period,andtaking
into accountany undertakingof the Governmentto provide lodging in kind
for experts. At the endof eachyear or period, the Governmentwill pay or be
creditedwith, as the casemay be, the differencebetweenthe amount paid by
it in advanceand the full amount of its contribution payable in accordance
with (a) above.

(c) The contributionsof the Governmenttowardsthe subsistenceallowance
of expertsshall be paid to such accountas may be designatedfor this purpose
by the Secretary-Generalof the United Nations, and in accordancewith such
proceduresas may be mutually agreedupon.
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(d) The term “expert” as usedin this paragraphalso includesany other
Technical Assistancepersonnel assignedby the Organization(s) for service
in the country pursuantto this Agreement,except any representativein the
country of the Technical AssistanceBoard and his staff.

(e) The Governmentandthe Organization(s)concernedmay agreeon other
arrangementsfor defraying the cost of subsistenceof those experts whose
serviceswere made available undera technicalassistanceprogrammefinanced
from the regularbudgetof one of the Organizations.

3. In appropriatecasesthe Governmentshall put at the disposalof the
Organization(s)suchlabour,equipment,suppliesandotherservicesor property
as maybeneededfor theexecutionof thework of their expertsandotherofficials,
and as may be mutually agreedupon.

4. The Governmentshall defray suchportion of the expensesto be paid
outsidethe country as are not payable by the Organization(s)and as may be
mutually agreedupon.

Article V
FACILITIES, PRIVILEGES AND IMMUNITIES

1. The Government,insofaras it is not alreadyboundto do so, shallapply
to the Organization(s),their property, funds and assets,and to their officials
including technicalassistanceexperts, the provisionsof the Conventionon the
Privileges and Immunitiesof the United Nations’ and the Conventionon the
Privileges and Immunities of the SpecializedAgencies.2

2. The Governmentshall take all practicablemeasuresto facilitate the
activities of the Organization(s)underthis Agreementand to assistexpertsand
other officials of the Organization(s)in obtaining such servicesand facilities
as may be required to carry on these activities. When carrying out their
responsibilitiesunder this Agreement,the Organization(s),their expertsand
otherofficials shallhavethe benefitof the most favourablelegal rateof conver-
sion of currency.

‘United Nations,Treaty Series,Vol. 1, pp. 15 and263; Vol.4, p. 461; Vol.5, p. 413; Vol.6,
p. 433; Vol. 7, p. 353; Vol. 9, p. 398; Vol. 11, p. 406; Vol. 12, p. 416; Vol. 14, p. 490; Vol. 15,
p. 442; Vol. 18, p. 382; Vol. 26, p. 396; Vol. 42, p. 354; Vol. 43, p. 335; Vol. 45, p. 318; Vol. 66,
p. 346; Vol. 70, p. 266; Vol. 173, p. 369; Vol. 177, p. 324, andVol. 180, p. 296.

‘United Nations, Treaty Series,Vol. 33, p. 261; Vol. 43, p. 342; Vol. 46, p. 355; Vol. 51,
p. 330; Vol. 71, p. 316; Vol. 76, p. 274; Vol. 79, p. 326; Vol. 81, p. 332; Vol. 84. p. 412; Vol.88,
p. 446; Vol. 90, p. 323; Vol. 91, p. 376; Vol. 92, p. 400;Vol. 96, p. 322;Vol. 101, p. 288; Vol. 102,
p. 322; Vol. 109 p. 319; Vol. 110, p. 314; Vol. 117, p. 386; Vol. 122, p. 335; Vol. 127, p. 328;
Vol. 131, p. 309; Vol. 136, p. 386; Vol. 161, p. 364; Vol. l

68
,p. 322; Vol. 171, p.412; Vol. 175,

p.364; Vol. l83,p. 348; Vol. 187, p. 415; Vol. 193, p. 342, and Vol. 199, p. 314.
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Article VI

GENERALPROVISIONS

1. This Agreementshall enterinto forceuponsignature.
2. This Agreementmay be modified by agreementbetweenthe Organiza-

tion(s) concernedand the Government. Any relevant matter for which no
provision is made in this Agreement shall be settled by the Organization(s)
concernedandby the Governmentin keepingwith the relevant resolutionsand
decisionsof the Assemblies,conferences,councilsandotherorgansof theOrgani-
zation(s). Eachparty to this Agreementshall give full andsympatheticconsid-
eration to any proposal for such settlement advancedby the other party.

3. This Agreementshall supersedeand replacethe Basic Agreementcon-
cerningTechnicalAssistanceconcludedon 5thApril 1951’ betweenthe Govern-
ment of the Philippines on the one hand and the United Nations, the Inter-
national Civil Aviation Organization, the International Labour Organisation,
the United Nations Educational,Scientific and Cultural Organizationandthe
World Health Organizationon the other, andthe Basic Agreementconcerning
TechnicalAssistanceconcludedon 26thOctober1950betweenthe Government
of the Philippines and the Food and Agriculture Organizationas well as the
provisionsreferring to any other matter coveredby this Agreementcontained
in any other agreementconcerningTechnical Assistanceconcludedbetween
the Organizationsseverallyor collectively and the Government.

4. This Agreementmay be terminatedby all or any of the Organization(s)
so far as they are respectivelyconcerned,or by the Governmentupon written
notice to the other parties and shall terminate60 days after receipt of such
notice.

IN WITNESS WHEREOF the undersigned,duly appointedrepresentativesof
the Organization(s)andof the Governmentrespectively,have,on behalfof the
Parties,signedthe presentAgreementat Manila this 27thday of October, 1954,
in the English languagein six copies.

For the United Nations,the InternationalLabour Organisation,the Food and
Agriculture Organizationof the UnitedNations,the United NationsEduca-
tional,Scientific andCultural Organization,theInternationalCivil Aviation
Organizationandthe World Health Organization

(Signed) H. G. KEITH

For the Governmentof the Philippines:

(Signed) Filemón C. RODRIGUEZ

- United Nations, Treaty Series,Vol. 84, p. 299.
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EXCHANGE OF LETTERS

I
27 October 1954

Sir:
I would refer to the RevisedStandardAgreementrelatingto the rendering

of technical assistanceto the Governmentof the Philippines by the United
Nationsandthoseof its SpecializedAgencies,Membersof the United Nations
TechnicalAssistanceBoard,which hastoday beensignedby yourself, represent-
ing the Governmentof the Philippines,on the onehand,andby myself, repre-
sentingthe United NationsandthesignatorySpecializedAgencies,on the other
hand.

With referenceto articleI, paragraph6, of that Agreement,it is understood
that the expressioncontainedtherein, namely, “third party claims or liability
resulting from or connectedwith any operationcoveredby this Agreement,”
shallnotbe deemedto includeany claims arising from wilful or recklessactsor
commissions,attributableto experts,agentsor employeesof the Organizations,
which violate the regulations, rules or administrative instructionsgoverning
the activities and conduct of such experts, agentsor employees,or which are
clearly inconsistentwith the responsibilitiesand functions entrustedto them.

I am pleasedto be able to give this explanationandclarification on behalf
of the United Nations and the SpecializedAgencies, parties to the Revised
StandardAgreement,and I shall be grateful to haveyour acceptanceof this
explanationat your convenience.

Accept, Sir, the assuranceof my highest consideration.
H. G. KEITH

Officer in Charge
United Nations Technical AssistanceBoard in the Philippines

The Chairman
National Economic Council
Manila
cc: The Honourable the Undersecretary of ForeignAffairs

Departmentof ForeignAffairs
Manila

II
27 October 1954

Sir:
I would refer to your letter datedtodayin which you setout an explanation

and clarification of the expressioncontainedin Article I, Paragraph6, of the
RevisedStandardAgreementsignedtodaybetweenus, relatingto the rendering
of Technical Assistanceby the United Nations and its SpecializedAgencies
to the Governmentof the Philippines.
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I am happy to state,on behalf of my Government,that it acceptsyour
explanationthat the expressioncontainedin article I, paragraph6, of theAgree-
ment, namely, “third party claims or liability resulting from or connected
with any operationcoveredby this Agreement,”shallnot be deemedto include
any claims arising from wilful or recklessacts or commissionsattributableto
experts,agentsor employeesof the Organizations,which violate the regulations,
rules or administrative instructionsgoverning the activities and conduct of
such experts,agentsor employees,or which are clearly inconsistentwith the
responsibilitiesand functions entrustedto them.

Accept, Sir, the assurancesof my highestconsideration.

Filemón C. RODRIGUEZ

Chairman

The Officer-in-Charge
United Nations Technical AssistanceBoard in the Philippines
Manila

III

27 October 1954
Sir:

I would refer to the RevisedStandardAgreementrelatingto the rendering
of technical assistanceto the Governmentof the Philippines by the United
Nationsandthoseof its SpecializedAgencies,Membersof the United Nations
TechnicalAssistanceBoard,which hastodaybeensignedby yourself, represent-
ing the Governmentof the Philippineson the onehand, and by myself, repre-
sentingthe United Nationsandthe signatorySpecializedAgencies,on the other
hand.

You will, doubtless,havenoticedthat the local costs provision contained
in article IV, paragraph2, of this RevisedStandardAgreementdoesnot contain
as much detail for the administrationof the new local costs schemeas do the
arrangementsalready negotiatedwith your Governmentand containedin my
predecessor’sletterof 9 February1954to Vice-PresidentandSecretaryof Foreign
Affairs Garcia, andthe reply of 19 April 1954 of Mr. UndersecretaryGuerrcro.

I am requestedby the TechnicalAssistanceBoardto explain to you that it
wasfelt preferablenot to burdenthe body of the RevisedStandardAgreement
with detailedarrangementswhich could find their placemoreappropriatelyin a
separateexchangeof letters. I have, therefore,beeninstructedby the Technical
AssistanceBoardto addressto you this letter asan attachmentto the Revised
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StandardAgreementstipulatingthat theexistingarrangementsalreadyconcluded
in the Philippinesby the lettersreferredto aboveshall be deemedto supplement
the provisions of article IV, paragraph2, of the RevisedStandardAgreement
signed betweenus today.

Accept, Sir, the assurancesof my highestconsideration.

H. G. KEITH

Officer in Charge
United NationsTechnicalAssistanceBoardin the Philippines

The Chairman
National EconomicCouncil
Manila

cc: The HonourabletheUndersecretaryof ForeignAffairs

Departmentof ForeignAffairs

IV

27 October 1954
Sir:

I would referto your letter datedtodayrelativeto the local costsprovisions
containedin articleIV, paragraph2, of the RevisedStandardAgreementsigned
betweenustoday. I havenotedyour explanationthat the arrangementsalready
effectedby your predecessor’sletter of 9 February 1954 to Vice-Presidentand
Secretaryof ForeignAffairs Garcia,and the reply of 19 April from Mr. Under-
secretaryGuerrero,shallbe deemedto supplementtheprovisionsof article IV,
paragraph2, of the RevisedStandardAgreement.

I am happy to state,on behalf of my Government,that it is entirely in
agreementwith this explanationandwill deemthe exchangeof letters referred
to as supplementingthe provisions of article IV, paragraph2, of the Revised
StandardAgreement.

Accept, Sir, the assuranceof my highestconsideration.

Filemón C. RODRIGUEZ

Chairman
The Officer-in-Charge
United Nations TechnicalAssistanceBoard in the Philippines
Manila
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